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В. У. РУСАК

ФУНКЦЫ1 ТРУП СЕМАНТЫЧНА ЗВЯЗАНЫХ ПРОСТЫХ СКАЗАУ 
У Л1РЫЧНАЙ ПРОЗЕ ЯНК1 С1ПАКОВА

Даследаванне мовы мастацкай лггаратуры у  наш час выходзщь за межы 
вузкалшгвютычнага разумения праблемы, паколью увагу навукоуцау усё 
часцей прыцягвае шырокае кола пытанняу, звязаных з фарм!раваннем мас­
тацкай структуры творау i з уздзеяннем асобных яе кампанентау на штэ- 
лектуальную i пшхаэмацыянальную сферы чытача. Для перадачы думак, 
наз1ранняу, перажыванняу nicbMeHHiKi ствараюць пэуную сютэму лшгшс- 
тычных знакау, кампаненты якой, уступаючы пам1ж сабой у разнастайныя 
сэнсавыя адносшы, садзейшчаюць узшкненню новай, дадатковай шфарма- 
цьп. Анализ функцыянальнага патэнцыялу моуных адзшак у творах розных 
аутарау дае каштоуную шфармацыю пра матываванасць ix выкарыстання 
у мастацим паведамленш, якая праяуляецца у ix залежнасщ ад шшых кам­
панентау структуры i у эстэтычных эфектах, наумысна ствараемых з ix да- 
памогай майстрам! слова.

Невычарпальным1 магчымасцям1 «стварэння новых семантычных нюан- 
сау» [1] у мастацкйм кантэксце вылодаюць сш такачныя сродю. Як слушна 
зауважыла даследчыца В. I. Забурдзяева, «сштакшчны лад тэксту не узшкае 
як аутаматычнае выкарыстанне nicbMeHHiKaM моуных правш, а ствараецца 
у BbiHixy творчага намагання» [2].

Вобразна-выяуленчы i эмацыянальны характар мастацкага кантэксту 
непасрэдна залежыць ад таго, з я и х  сказау ён складаецца. У лшгвютычнай 
лп аратуры адзначаецца, што нашзванне простых сказау сведчыць пра тэн- 
дэнцыю да адасаблення i выразнага выдзялення кожнай думю, а вялкая 
колькасць складаных сказау, наадварот, дазваляе аб’яднаць вобразы i думю, 
паказаць ix цесную узаемазалежнасць [3]. Разнастайныя спосабы спалучэння 
простых i складаных сказау, а таксама ix чаргаванне у мастацюм творы мо- 
гуць станав1'цца крынщай стылютычных эфектау, выступаць у якасщ срод- 
кау экспрэсгунага ciHTaKcicy.

Даследаванне асабл1васцей структурнай арган1зацьп л1рычнай прозы 
Янкi CinaKOBa паказала, што зварот шсьменшка да aaKaHinHafl с1нтакс1чнай 
будовы, адасаблення i выразнага выдзялення кожнай думш i нават яе састау- 
нога элемента у самастойны сказ заусёды абумоулены «прынцыпам камун1- 
катыуна-стылютычнай мэтазгоднасвд» [4]. Простыя сказы, яшя уваходзяць
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у трупу семантычна звязаных сказау тэксту, функцыянуюць як самастой- 
ныя адзшю моунай камун!кацьй, а не як частю у складзе складанай кан- 
CTpyKHbii. Тэта дазваляе падкрэслщь рэальнасць факта u i дзеяння, пра якое 
щзе паведамленне, яго аутаномнасць, самастойную значнасць. Паказваючы 
незалежны характар частак выказвання, лaнцyжкi простых сказау вылучаюць 
важныя дэтал{, дазваляюць пазбегнуць шырошх, падрабязных апюанняу, 
абмаляваць стгуацыю асобным1 штрыхам1.

KapoTKiMi, часта намшатыуным1 сказам1 насычаны падарожныя нары- 
сы Янк1 CinaKOBa. Тэта абумоулена тым, што нарыс як жанр патрабуе 
сщслага, але адначасова поунага i дакладнага anicaHHa падзей. Кантэксту- 
альныя трупы простых, м1н1мальна разв1тых сказау выступаюць сродкам 
aaKaHiHHbix i вобразных anicaHHay абагульняльнага характару, даюць маг- 
чымасць nicbMeHHiKy cpicaa, але яскрава перадаць наз1ранш, ахарактарыза- 
ваць наведаныя месцы, стан прыроды, назваць прадметы i з’явы, расказаць 
пра людзей, з яшм1 сустрэуся: Мыс Насок. Пасёлак Насок. Цэнтр нянецкага 
калгаса «Зара Таймыра». Абжыты куток таймырскай тундры (ПЗМ, с. 170); 
I  вось ён, Дзжсан. Сярэдзта лета. Павшна быць самая сярэдзта спёк'с 
Я  ж выйшау з самолёта у  зшу, у  самую сярэдзшу холоду. Пастелы ад ветру 
i морозу лтень зус'ш быу не надобны налетшмесяц (ПЗМ, с. 153); Хутар№ 3. 
Некалый невялтх стандартных домжау ля барханау. Зеляшны тут ужо 
няма. Студня, выгарадш, двары абгароджаны шэрым! пруткалй сухога чар- 
кезу i грэбеншчыку (А., с. 105); Вася-зямляк. Ён з Магшёушчыны, з вёск1 Са- 
матэв1чы. Каттан. Служыцъ у  посёлку Каравул -  гэта на Enicei, па.шж 
Дудзткаю i мысам Насок. I  вось мы сядз'ш з iM i успамшаем пра Бела­
русь (ПЗМ, с. 168). Агульная скупасць шфармацьп, размеркаванне яе па не­
в я л т х  частках выяуляюць фактаграф1чнасць паведамлення, ствараюць рэзю 
контур, абрыс атсанай  рэчаюнасщ, называючы характэрныя прыметы, дэ- 
талц абставшы.

Раздзяленне сэнсавага адзшства на асобныя малюню дазваляе пасля- 
доуна факушраваць увагу чытача на розных планах (бл1зшм i далёюм), спа- 
лучаць разнатыпныя пачуццёвыя успрыманн1 (зрокавае, слыхавае i шш.), 
кожнае з я и х  вылучана як самастойны вобраз: Ф1руза. Рай на зямлй Пыш­
ная субтратчная зелянта. Прахалода (А., с. 91); Была цёмная-цёмная ноч. 
На шашы спытуся рух. Машыны стаялi адна за одной, патрабавальна 
НгналШ, бл\скал1 пауключанылп фарамг. Шафёры задн'ж машын злавалжя 
i лаялжя — яны не ведалц што там, уперадзе, здарылася... (ДЗ, с. 469).

Групай простых сказау нярэдка пачынаюцца паведамленш пра пэуныя 
падзей У ташм выпадку простыя, часта намшатыуныя, неразвНыя кан- 
струкцьп выступаюць як тэхшчны сродак, ям  дазваляе лакан1чна перадаць 
час, абмаляваць месца дзеяння, акрэслщь некаторыя акал1чнасц1, стварыу- 
шы своеасабл!вую «дэкарацыю»: Пушктскае свята паэза. Пскоу з яго ра­
кою Вялжаю. Святыя Пушк'тскш Горы з дарагою магтаю, дзе вялт  сын 
прытулгуся да роднае мац'ь I  вось нарэшце М1хайлаускае (Э., с. 410); Восень,
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27 верасня. 1752 год. Жоутая Белавежа; А вось ужо 1860 год. Таксама вера- 
сень. Палюе цар Аляксандр (ПЗМ, с. 99, 100); Вясна 1931 года. Мшск. Дом асве- 
ты. Шсьменнщю сход. Доклад робщъ змрочнай памящ Лука Бэндэ (УЗМ, с. 391).

Лакашчнае паведамленне без разгорнутых ашсанняу са мноствам дэта- 
лей, як1я рассейваюць увагу, без канструкцый са складанай iepapxiefi сэн- 
сау шюструюць наступныя прыклады: М!каэл, сусед па крэсле, расказвае: 
«Майго бацъку туркi забралi у  армт. Асталшя у  яго старыя бацъкг, моло­
дая жонка i малыя дзещ -  аж сямёра. А тут пачалася разня. Бацъка уцёк 
спачатку у  Перст, затым пераехау у  Францыю. Там i я нарадзгуся. Бацъку 
зараз за дзевяноста гадоу. Мая мац! у  бацък! ужо другая жонка. А тую, 
першую сям’ю -у с ю  парэзст!. У бацьт у  Армена оставался яшчэ двое бра- 
тоу з сям!. I  ix таксама ycix... (Ахв., с. 346); Сайф расказвае пра свой боль. 
Ен ! апавяданне пра гэта натсау. Уст спадабалася. «Бамадары» называецца. 
«Без мащ», значыцъ. Кал! яму было тры гады, яго ктула мащ. Ён сам вырос, 
ажатуся. Сына займеу. Абедаць хадзгу у  дыетычную сталоуку -  крыху пры- 
хварэу. Аднойчы расказау пра сваё жыццё афщыянтцы. Тая расплакалася -  
чулл!вая была, спагадл'шая. А потым прыйшла посуд прыбнраць i прызналася: 
«Я ж тваямащ» (В., с. 336). Выкарыстанне пераважна простых, няусклад- 
неных сказау у гэтых урыуках тлумачыцца мастацкай задачай -  коратка рас- 
казаць пры тыя жыццёвыя перепетьй, як1я пауплывал1 на характар герояу.

У л1рычнай прозе Яню Сшакова кантэкстуальныя трупы простых ска­
зау могуць выступаць i як адзшю экспрэаунага сштаксюу, здольныя нада- 
ваць мауленню выразнасць, эмацыянальны характар, ствараць глыбок1 пад- 
тэкст. Так, ужыванне ланцужкоу нескладаных, хпшмальна развитых сштак- 
с1чных канструкцый, якое фар\пруе падачу матэрыялу паводле прынцыпау 
«колькаснай экв1валентнасц1» i «малой даз1роую шфармацьн» [5], можа ста- 
навщца сродкам актуал1зацьн настраёвай танальнасц1 кантэксту, у залеж- 
насц1 ад зместу падкрэогйваючы радасны, узнёслы ui, наадварот, неспакой- 
ны, трывожны настрой сказанага: Ратца. Шалёнасцъ колерау. Ласка сонца. 
Перазвоньванне ручаёу. Мякт туман над дальний ракою. I  ранш няя шмат- 
галосая малт ва птушак. А небяспечных звяроу (розных там дыназаурау) 
пабл!зу няма. Ну, як тут не заспявацъ! (ПЗМ, с. 103). Прыведзены урывак 
прасякнуты радасцю, выкл1канай прыгажосцю летняй ранщы. Эмацыяналь­
ны пад’ём у першую чарту перадаецца лекс1чным1 сродкам1 (словы ратца, 
сонца, ручай, птушт i iHm. характарызуюцца паз1тыуным асацыятыу- 
ным фонам). Аднак агульны настрой паведамлення актуал1зуецца яго сш- 
такс1чнай будовай. Урывак пачынаецца чатырма нам1натыуным1 сказам1: 
адным неразв1тым i трыма м1н1мальна разв1тым1 (разв1тым1 толью адным 
даданым членам). Усе астатшя сказы таксама простыя. Лакан1заванае мау- 
ленне, ЛнтакЛчная аднакампанентнасць большасц1 сказау даюць адчуць, 
як паступова герой фшсуе увагу на самых выразных дэталях малюнка лет- 
няга ранку: ярюх колерах, незвычайных гуках, гульш сонечных промняу 
i г. д. Паузы пам1ж сказам1 актуал1зуюць працэс асэнсавання перал1чаных
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з’яу, выяуляюць тое зам1лаванне i душэуны пад’ём, ад якога i нараджаецца 
песня.

Супрацьлеглы па настро1 наступим урывак: Васшна засталася адна. 
Шмат даугоу, не аддадзены выкупы. Здзекуецца войт... Няма чаго есц1... 
А яна уцяжку... Носщь у  сабе Князеву надзею! (ЗС, с. 115). Тут за нешмат- 
слоуным1 радкам1 -  трывога i балючыя перажыванн1 жанчыны, якая стра- 
цша мужа i засталася адна у няпросты i адказны для яе перыяд жыцця. 
Урывак складаецца з шасц1 сказау, пяць з яюх простыя. Каротюя незакон- 
чаныя сказы, у канцы як1х ста1ць шматкроп’е, ствараюць адрывюты рытм, 
як1 тольк1 узмацняе нотю горычы i надае экспрэЛю мауленню.

Прывядзём яшчэ некальк1 прыкладау, у яюх ампл1фшацыя простых 
сказау дазваляе шсьменшку пс1халаг1чна уздзейн1чаць на чытача, выкл1- 
каючы у яго пачуццё трывоп i унутранага неспакою: Яшчэ болъш напру- 
жаная щшыня запанавала над свяцтшчам. Усе чакал1 чагосьщ страшнага. 
Негита павтна было здарыцца. I яно здарылася (СП, с. 41); Я  жанчына, 
якая аднойчы разам з табою убачыла адзт i той жа м 'щаж. Дорога у  пус- 
тыш цяжкая. М1раж ратуе мозг. Мозг ратуе цела. 11дзеш, idieui да м1ража. 
А пустыня бясконцая (ЛЗМ, с. 147).

Урывак з апавядання «Сляза Перуна» складаецца з чатырох простых 
сказау, змест яюх аутар мог бы перадаць адной складанай сш такачнай кан- 
струкцыяй. Параун.: Яшчэ болъш напружаная щшыня запанавала над свя- 
цшшчам; усе чакал1 чагосьщ страшнага, нешта павтна было здарыцца, 
i яно здарылася. Сштакшчная аргашзацыя, абраная шсьменшкам, матыва- 
вана зместава-настраёвай наюраванасцю урыука: рытм, яю узшкае у выш­
ку ужывання трупы каротюх простых сказау, актуал1зуе неусвядомленае, 
незразумелае пачуццё трывоп, яюм был1 ахоплены repoi апавядання.

Ва урыуку з апавядання «Лета з мятлушкай» за скупым1 словам! паустае 
прауда пачуццёвых перажыванняу repaiHi, якая адчувае сябе няшчаснай 
ад таго, што не можа назаусёды звязаць свой лёс з каханым чалавекам. 
За нешматслоунасцю прыхавана жаночае гора, тая скандэнсаваная энерпя 
пачуцця, якая не дае месца павольна-паважнай, разгорнутай у часе i пра- 
сторы фразе.

Мастацкае мауленне станов1цца сц!слым, лакан!чным тады, кал! на пер- 
шы план у творы выходз!ць не столью паведамленне пра нейкую падзею 
щ з’яву, колью перадача эмацыянальнага уражання ад яе: У войну Пец1 
не стала. А мне яшчэ i сёння памятаюцца два выбухй Адзт -  гулк1 i моцны, 
ят аж скалануу лес. Гэта Пеця з падлеткамг знайшл1 недзе снарад i уза- 
рвалi яго у  лесе. Друг! -  щх1, ледзъ чутны... Гэта немцы, пачуушы выбух, 
выехал! у  лес i злавш  там Пецю (АРЗ, с. 35). Урывак-успамш прасякнуты 
трывожным перажываннем аутара, горыччу i болем за трапчны лёс сябра. 
Сщслае мауленне (ва урыуку з шасщ сказау пяць простых) высвечвае 
экспрэшю нявыказаных пачуццяу. Эмацыянальная узрушанасць аутара 
падкрэагйваецца i адметным рытм!чным гучаннем: сштакшчны паралел!зм



58 В. У. Русак

пам1ж трэщм i пятым, чацвёртым i шостым сказам1 надае рытму адрывю- 
ты характар, дзякуючы чаму думка падаецца шбы штуршкамр урыукамг

Яны (брацюя магшы. -  В. Р.) бачьш, як разлучал1 фашисты матак 
з дзецъмй На край магмы клалi дзяцей. За iMi выстройвал1 матак. I  на мат- 
чыных вачах уздзявалг на штыш блакт найуных дзщячых вачэй, званочт 
йхняга колшняга смеху (ЦА, с. 39). Тут таксама адчуваецца пякучы i неза- 
быуны боль шсьменшка, яю успамшае пра гора, перажытае беларусюм на­
родам у час вайны. Нашзванне простых сказау у гэтым урыуку актуал!зуе 
канататыуны аспект выказвання, перадаючы узрушэнне апавядальшка.

Пры ампл1фжацьй простых сказау элементы паведамлення не аб’ядноу- 
ваюцца у адзшую «гронку», не зводзяцца у цыкл, а становяцца матэрыя- 
лам для утварэння асобных выказванняу. Даследчыца Н. Д. Аруцюнава на­
звала Taxi спосаб аргашзацьй маулення «ciHTaKcicaM актуал1зацьй выказ­
вання» [6], паколью асобныя, часта неаб’яднаныя дэтал1, перададзеныя 
простым! сказам|', паустаюць у тэксце у выглядзе ярюх штрыхоу. TaxiMi 
уласщвасцям1 катэкстуальных труп простых сказау Янка Сшакоу у асобных 
выпадках карыстаецца, каб актьшзаваць думку чытача, даць яму магчы- 
масць самастойна падумаць пра сэнс шфармацьй: Жанчына ва усш  чорным. 
Сядзщь на машыне як мум1я. Быццам тчога не бачыць, тчога не чуе. Быццам 
усё гэта 1дзе мш а яе — на твары шяюх эмоцый. Твар мёртвы. Хто яна? 
Чаму без медалёу? Ваявала сама ifi едзе з ветэранам1 за свайго мужа, як1 
не вярнууся з таго пекла. Чаму яна не плача? (CiB., 396). Аб’ектам ашсання 
стала адна з удзельнщ парада, прысвечанага Дню Перамоп. Урывак скла- 
даецца з каротюх, пераважна простых сказау. Аутар не дае Hi падрабязнага 
ашсання жанчыны, на якой спышлася яго увага, Hi глыбоюх разважанняу 
пра яе лес. Ашсанне асобных дэталей яе знешнасщ (вауам  чорным, якму- 
м1я, твар мёртвы) змяняецца KapoTKiMi пытанням! пра яе жыццё, яюя аутар 
задае сам сабе i на яюя не дае адказау. Кантэкст дэманструе таю лакашзм 
сштакшчных фшур, яю дазваляе выюйкаць складаныя i глыбоюя асацыя- 
цьй у чытача i дапамагае зразумець падтэкст прачытаных радкоу. Чытач 
сам адказвае на пытанш, пастауленыя аутарам: жанчына, мабыць, на свае 
вочы бачыла усе жах1 вайны i прайшла праз яе пекла; за доупя гады боль 
яе так i не згас; 9 Мая падзе1 вайны ажыл1 у памяц1 з болынай с1лай, ад таго 
таю сур’ёзны твар, аднак яна не плача, бо за доуп час навучылася жыць 
са ceaiM болем.

Ампл1фшацыя простых сказау у паведамленш, пабудаваным па прын- 
цыпе колькаснай экв1валентнасщ, дапамагае засяродз1ць увагу непасрэдна 
на caMiM разгортванн1 падзей, а не на розных элементах рэчаюнасцг Перад 
вялтаднем ад самай ратцы звозш  смалштыя дровы i аблгтыя смолою кул1 
саломы на рынок. Гэта усё окружала городская варта i усярэдзту шкога 
не пускала. Пазней прыйиш два драбшстыя вазы, паркаю коней запрэжа- 
ныя, з ктгамк Замковыя галябарднт добра тлънавалi гэтыя вазы. Казалй 
што гэта кнт не каталщтя, а выклятыя i агню аддадзеныя. Выкапалг
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на рынку насупраць в'юельш яму, невядома якой глыб ini, бо яе тлънава.Б 
жаунеры i ратушовыя служачыя. Складал'1 кнт, перакладаючы ix dpoeaMi 
i саломаю (зауважце, намного пазней фашисты менавта так перакладал1 
dpoeaMi людзей). Тры локщ над зямлёю узняуся гэты груд. Тут i кат -  
адмinicmpamap юстиций Прыехалг тстыгатар i урадшкй Загудзел1 бубны 
i трубы. Пасля гэтага ягамосцъ ксёндз Фердынандус Капэцю узышоу на груд. 
Тут бабы -  семяртцы, што прадаюцъ семя, i перапечайкй што прадаюць 
печыва, -  у  крык, у  плач: ксяндза, мауляу, на грудзе палщъ будуцъ. Ён сам 
супакойу жанчын. Кал1 ён скончыу гаварыцъ, прынесл1 паходню. Яе узяу 
кат-майстар 1гнат з Сабачай вулщы i падпалф груд. Груд гарэу дужа 
доуга (АРЗ, 56). У прыведзеным урыуку з 17 сказау -  13 простых. Яны вы- 
разна перадаюць дынам1чны малюнак апавядання, падаючы змену дзеянняу 
у кантэксце. Аутар лакашчна, але досыць дакладна расказау пра тое, 
як у старажытнай Вшый зшшчал1 кш п, як на вогшшчы спальвал1 памяць 
нашага народа. Ужыванне простых канструкцый, яюя акцэнтуюць увагу 
чытача на кожным мшраэтапе у развщщ падзе^ замяняе i неабходную у та­
кой сиуацьй ацэнку. А тсаны я дзеянш са\й па сабе акрэсл!ваюць зневажаль- 
ныя адносшы герояу твора да KHiri.

Проза Яню С1пакова выяуляе стыл1стычна матываванае выкарыстанне 
труп семантычна звязаных простых сказау. Простых, м ж м альна развИыя, 
часта няпоуныя сказы у творах шсьменшка выступаюць як сродак лакань 
зацьй i экспрэс1в1зацьй маулення. Нешматслоунасць выкладу, заф1ксаваная 
у простых канструкцыях, дазваляе лакашчна i дакладна абмалёуваць ха- 
рактэрныя прыметы, дэтал1, абстав1ны i актыв1зуе экспрэс1уны падтэкст 
творау: выяуляе настраёвую танальнасць кантэксту, перадае узрушанасць 
аутара-апавядальшка, ствараючы эфект яго прысутнасщ, надае мауленню 
вобразнасць i выразнасць.
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Summary

The article analyzes the functions o f  the contextual group o f simple sentences in the lyrical 
prose o f  Yanka Sipakou. The use o f simple syntactic constructions forming semantically related 
groups allows the author to create contexts without detailed descriptions, bringing to the fore 
important, from his point o f view, the details o f what is happening. In addition, in lyrical prose 
chains o f  simple, minimally common, often incomplete sentences act as a means o f speech 
expression.
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